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Zestaw terrarystyczny Terraset 
przeznaczony jest do celów 
hodowlanych zwyczajwo przyjętych 
zwierząt terrarystycznych. 

WARUNKI BEZPIECZNEGO 
UŻYTKOWANIA I GWARANCJI
1. Niniejszy sprzęt może być 
użytkowany przez dzieci w wieku 
co najmniej 8 lat i przez osoby 
o obniżonych możliwościach 
fizycznych, umysłowych i osoby 
o braku doświadczenia 
i znajomości sprzętu, jeżeli 
zapewniony zostanie nadzór lub 
instruktaż odnośnie do użytkowa-
nia sprzętu w bezpieczny sposób 
tak, aby związane z tym 
zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci 
nie powinny bawić się sprzętem. 
Dzieci bez nadzoru nie powinny 
wykonywać czyszczenia i konser- 
wacji sprzętu.
2. W celu poprawnego montażu, 
a następnie użytkowania zestawu 
terrarystycznego Terraset prosimy 
o zapoznanie się i bezwzględne 
przestrzeganie poniższych instrukcji. 
3. Terrarium w zestawie Terraset 
Turtle jest szczelne do wysokości 
dolnego paska wentylacyjnego.
4. Oświetlenie można zasilać tylko 
z sieci elektrycznej o odpowied-
nim napięciu znamionowym 

uwidocznionym na etykiecie 
i opakowaniu oświetlenia. 
5. Dołączoną do zestawu 
świetlówkę można wymienić na 
specjalistyczne oświetlenie terrary-. 
styczne. Do zestawów Terraset 60 
oraz 45 można zamontować 
oświetlenie o mocy maksymalnie 
26W, a w zestawie Terraset 30 
oświetlenie może mieć maksymal-
nie 13W.
6. Nie można używać oświetlenia 
uszkodzonego lub z uszkodzonym 
przewodem elektrycznym. 
7. W przypadku uszkodzenia 
urządzenia lub przewodu należy 
zgłosić się do punktu zakupu 
produktu. Nie należy wykonywać 
samodzielnych napraw oświetlenia 
ani przewodu. 
8. Przed wykonaniem jakichkolwiek 
prac montażowych lub konserwa-
cyjnych przy urządzeniu należy 
odłączyć od zasilania sieciowego 
wszystkie znajdujące się 
w terrarium urządzenia. 
9. W razie jakichkolwiek wątpliwo-
ści prosimy o kontakt z punktem 
sprzedaży, w którym zakupili 
Państwo produkt. 

INSTRUKCJA INSTALACJI
1.Terrarrium należy wyjąć z opako-
wania.
2. Drzwiczki ostrożnie wysunąć 
z prowadnic: podnosząc je 

GWARANCJA
Firma gwarantuje sprawne 
działanie sprzętu w okresie 24 
miesięcy od daty sprzedaży. 
Ujawnione w tym okresie wady 
będą usuwane bezpłatnie 
w terminie 14 dni od daty 
dostarczenia sprzętu wraz z kartą 
gwarancyjną, dokumentem zakupu 
(paragon, faktura) do producenta. 
W przypadku uszkodzeń 
powstałych w wyniku niewłaściwe-
go użytkowania urządzenie traci 
gwarancję. Gwarancją nie są objęte 
mechaniczne uszkodzenia sprzętu 
i wywołane nimi wady, uszkodzenia 
i wady wynikłe na skutek 
niewłaściwego lub niezgodnego 
z instrukcja montażu, niewłaściwe-
go lub niezgodnego z instrukcją 
użytkowania, przechowywania 
i konserwacji, samowolnych 
napraw, przeróbek lub zmian 
w konstrukcji. Gwarancja nie 
obejmuje elementów świetlnych. 
Sprzedawca nie ma obowiązku 
dostarczenia nabywcy zastępczego 
sprzętu na czas naprawy. Producent 
zastrzega sobie możliwość 
wprowadzania zmian związanych 
z postępem technicznym. Producent 
nie ponosi odpowiedzialności za wady 
wynikłe z niestosowania zaleceń 
nieniejszej instruckji.

11. Oświetlenie należy włączyć za 
pomocą włącznika. 
12. Teraz można przejść do 
zakładania terrarium.

UŻYTKOWANIE I KONSERWACJA 
TERRARIUM
1. Terrarium należy myć miękką 
ściereczką bez użycia detergentów.
2. WAŻNE: do czyszczenia terrarium 
nie należy używać ostrych ani 
ścierających narzędzi, które 
mogłyby uszkodzić szyby lub spoinę 
silikonową.
3. Na terrarium nie należy ustawiać 
ani opierać żadnych przedmiotów.
4. Zagospodarowując terrarium 
należy pamiętać o tym, aby nie 
przesłaniać siatki perforowanej 
stanowiącej wentylację.
5. W razie jakichkolwiek wątpliwo-
ści prosimy o kontakt z punktem 
sprzedaży, w którym zakupili 
Państwo produkt.

UŻYTKOWANIE I KONSERWACJA 
POKRYWY
1.Wszelkie prace związane 
z konserwacją pokrywy należy 
wykonywać przy odłączonym 
napięciu sieci. 
2.Pokrywy czyści się wilgotną 
szmatką i łagodnym środkiem 
czyszczącym. Do czyszczenia 
pokrywy nie należy używać ostrych 
ani ścierających narzędzi, które 

mogłyby spowodować uszkodzenie 
powierzchni pokrywy bądź instalacji 
elektrycznej. 

UTYLIZACJA ZUŻYTEGO SPRZĘTU 
ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNE-
GO
(dotyczy Unii Europejskiej i innych 
krajów Europy z oddzielnymi 
systemami zbiórki)

traktowany jako odpad gospodar-
stwa domowego. Powinien być 
przekazany do odpowiedniego 
punktu zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. 
Poprzez zapewnienie odpowiednie-
go składowania, pomożesz 
zapobiec negatywnym skutkom 
grożącym środowisku i ludzkiemu 
zdrowiu. Recykling pomaga 
zachować naturalne zasoby. W celu 
uzyskania dokładniejszych 
informacji na temat recyklingu, 
proszę skontaktować się z Twoim 
lokalnym urzędem miasta, z firmą 
zajmującą się wywozem odpadów 
w Twoim mieście lub punktem 
sprzedaży produktu. 

do góry i wychylając na zewnątrz 
ich dolną krawędź.
3. Kolejno drzwiczki należy 
odwrócić uchwytami na zewnątrz i 
ponownie włożyć w prowadnice: 
wkładając je najpierw w górną 
prowadnicę, następnie po 
delikatnym dociśnięciu, w dolną 
prowadnicę.
4. W razie wysunięcia listew 
z drzwiczek należy je ponownie 
wsunąć.
5. Podłoże, na którym ustawione 
będzie terrarium powinno być 
uprzednio oczyszczone z wszelkich 
nierówności.
6. Terrarium należy wyczyścić 
używając do tego celu czystej wody 
oraz miękkiej ściereczki, która nie 
miała wcześniej kontaktu 
z detergentami.
7. Montaż zestawu odbywa się 
poprzez nałożenie pokrywy na 
terrarium o odpowiadających jej 
wymiarach.
8. Po zamontowaniu oświetlenia 
należy upewnić się, że włącznik 
umiejscowiony na przewodzie 
znajduje się poza terrarium. 
9. Kolejno należy sprawdzić czy 
przewód i wtyczka są suche oraz 
podłączyć wtyczkę do sieci 
zasilania elektrycznego w sposób
zgodny z obrazkiem
obok.

Symbol ten umieszczo-
ny na produkcie lub 
jego opakowaniu 
stanowi, że produkt ten 
nie powinien być 
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Terraset je určeno k chovu 
obvyklých terarijních zvířat. 

PODMÍNKY BEZPE ČNÉHO 
PROVOZU A ZÁRUKY
1. Toto zařízení není určeno pro 
používání osobami (včetně dětí) 
s omezenými fyzickými, smyslový-
mi nebo duševními schopnostmi, 
nebo osobami s nedostatkem 
zkušeností a znalostí vybavení, 
ledaže toto probíhá pod dohledem 
nebo v souladu s návodem k užívání 
vybavení sděleným osobami 
zodpovídajícími za jejich bezpečnost. 
Dávejte pozor na děti, aby si se 
zařízením nehrály. Děti bez dozoru 
by neměly provádět čištění 
a údržbu zařízení.
2. Pro správnou montáž a provoz 
Terraset, prosíme přečtěte si 
a bezpodmínečně dodržujte níže 
uvedené pokyny.
3. Terraset Turtle je těsné do výše 
dolního větracího pásu.
4.Osvětlení může být napájeno 
pouze z elektrické sítě s 

odpovídajícím jmenovitým 
napětím, které je uvedeno na štítku 
na obalu osvětlení.
5. Žárovku přidanou do setu lze 
nahradit speciálním osvětlením 
terária. Terraset 60 a 45 lze osadit 
osvětlením s výkonem maximálně 
26W a u Terraset 30 může mít 
osvětlení maximálně 13W.
6.Nesmí se používat poškozené 
osvětlení nebo s poškozeným 
elektrickým vodičem.
7.V případě poškození zařízení nebo 
vodiče dostavte se na místo koupě 
výrobku. Neprovádějte samostatně 
žádné opravy osvětlení nebo 
vodiče.
8.Před provedením jakýchkoliv 
montážních prací nebo údržby 
zařízení odpojte napájení všech 
zařízení, nacházejících se v terárium.
9.V případě jakýchkoliv pochybností 
kontaktujte prodejní místo, ve 
kterém jste výrobek koupili.

MONTÁŽNÍ NÁVOD
1. Vyndejte terárium z obalu.
2. Opatrně vysuňte dvířka z vodicích
išt: mírným zvednutím nahoru a  

nakloněním směrem ven jejich 
dolní hrany.
3. Pak postupně otočte dvířka 
stranou s úchyty ven a zasuňte je 
zpátky do vodicích lišt: nejdříve do 
horní vodicí lišty, a pak, po jemném 
přitlačení, do dolní vodicí lišty.
4. Kdykoli lamely dvířek se 
vysunou, musí být znovu zasunuty.
5. Podloží, na kterém bude terárium 
stát by mělo být předem očištěno z 
veškerých nerovností.
6. Terárium se čistí s použitím čisté 
vody a měkkého hadříku, který 
nepřišel do kontaktu s detergenty.
7. Montáž sestavy se provádí 
umístěním krytu na terárium 
odpovídajících rozměrů. 
8. Po namontování osvětlení se 
ujistěte, zda vypínač, umístěný na 
vodiči se nachází mimo terárium.
9. Postupně je třeba zkontrolovat 
zda jsou vodič a zástrčka suche a 
připojit zástrčku do site 

10.Osvětlení se zapíná pomocí 
vypínače. 

11. Nyní se můžete pustit do 
zakládání terária.

PROVOZ A ÚDRŽBA TERÁRIA
1. Terárium se umývá měkkým 
hadříkem bez použití detergentů.
2. DŮLEŽITÉ: k čištění terária se 
nesmí používat ostré ani zdrsňující 
nástroje, které by mohly poškodit 
sklo nebo silikonové pojivo.
3. Na teráriu by se nemělo stavět 
ani opírat o něj žádné předměty.
4. Při uspořádání terária je třeba 
pamatovat na to, aby nezakrývat 
perforovanou síťku, která slouží k 
větrání.
5. V případě jakýchkoliv pochybno-
stí prosíme, kontaktujte prodejní 
místo, ve kterém jste výrobek 
koupili.

PROVOZ A ÚDRŽBA KRYTU
1.Veškeré práce spojené s údržbou 
krytu provádějte s odpojeným 
síťovým nápětím.
2. Kryty se čistí vlhkým hadříkem a 
jemným čisticím prostředkem.  K 
čištění krytu nepoužívejte ostré ani 
zdrsňující nástroje, které by mohly 

ZÁRUKA
Firma ručí za řádnou funkčnost 
zařízení po dobu 24 měsíců ode dne 
prodeje. Vady, zjištěné v tomto 
období, budou bezplatně 
odstraněny během 14 dnů ode dne 
dodání zařízení se záručním listem 
výrobci s prodejním dokladem 
(účtenka, faktura). Poškození 
vzniklá chybných používáním mají 
za následek ztrátu záruky. Záruka se 
nevztahuje na mechanická 
poškození zařízení a jimi způsobené 
vady, poškození a vady vzniklé 
chybnou instalací, skladováním, 
údržbou, prováděním samowolnych 
oprav nebo konstrukčními změnami 
v rozporu s návodem k použití. 
Prodávající není povinen na dobu 
provádění oprav poskytnout 
kupujícímu náhradní zařízení. 
Výrobce si vyhrazuje právo 
provádění technických změn a 
zlepšení. Výrobce nenese 
odpovědnost za vady způsobené 
nedodržením pokynůuvedených v 
tomto návodu.

způsobit poškození povrchu krytu 
nebo elektrické instalace.v

ZNEŠKODŇOVÁNÍ OPOTŘEBOVA 
NÉHO ELEKTROZAŘÍZENÍ
(týká se Evropské unie a jiných 
evropských zemí se systémy třídění 
odpadů)

komunální odpad. Musí být 
odevzdán ve sběrných místech 
vyřazeného elektro zařízení. 
Zajištěním řádného způsobu 
skladování lze zabránit negativním 
následkům na životní prostředí a 
lidské zdraví. Recyklace pomáhá 
chránit přírodní zdroje. Pro bližší 
informace o recyklaci se obraťte na 
místní městský nebo obecni úřad, 
společnost zabývající se svozem 
odpadů ve vašem městě nebo 
prodejní místo výrobku. 

elektrického napájení 
způsobem uvedeným 
na obrazku vedle.

Tento symbol umístěný 
na produktu nebo na 
jeho obalu znamená, 
že výrobek nelze 
klasifikovat jako 
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die Leitung und der 
Stecker trocken sind 
und stecken Sie den 
Stecker in die 
Steckdose, wie in der  

DE
Das Terrarium ist für die Zucht 
gewöhnlicher Terrarientiere bestimmt.

BETRIEBSSICHERHEITS – UND 
GARANTIE BEDINGUNGEN
1. Dieses Gerät ist nicht für den 
Gebrauch durch Personen 
(einschließlich Kinder) mit 
körperlichen, sensorischen oder 
psychischen Einschränkungen oder 
Personen vorgesehen, die über 
keine Erfahrung im Umgang mit 
dem Gerät oder mangelnde 
Kenntnisse über das Gerät haben, 
es sei denn, der Betrieb unter 
Aufsicht erfolgt und gemäß der 
Gebrauchsanweisung für das Gerät. 
Es ist darauf zu achten, dass Kinder 
nicht mit dem Gerät spielen. Kinder 
sollten nicht zugelassen werden, 
die Reinigung und Wartung von 
Geräten durchzuführen.
2. Zur korrekten Montage und 
anschließend zum Gebrauch des 
Terraset lesen Sie bitte die 
nachfolgenden Anleitungen und 
beachten Sie diese unbedingt.
3. Das Terraset Turtle  ist dicht bis 
zur Höhe des unteren 
Lüftungsstreifens.
4. Die Beleuchtung darf nur aus 
dem Stromnetz mit einer 
entsprechenden Nennspannung, 
die am Etikett und an der 

Verpackung der Beleuchtung 
angegeben ist, versorgt werden.
5. Die dem Set beigelegte 
Glühbirne kann durch eine spezielle 
Terrarienbeleuchtung ersetzt 
werden. Terraset 60 und 45 können 
mit Beleuchtung mit einer Leistung 
von maximal 26 W ausgestattet 
werden und in Terraset 30 kann die 
Beleuchtung maximal 13 W haben.
6. Eine beschädigte Beleuchtung 
bzw. eine Beleuchtung mit 
beschädigtem Stromkabel darf 
nicht betrieben werden.
7. Bei Beschädigung des Geräts 
oder des Kabels wenden Sie sich 
bitte an Ihren Verkäufer. Nehmen 
Sie keine selbstständigen 
Reparaturen der Beleuchtung oder 
des Kabels vor.
8. Vor der Durchführung von 
Montage- oder Wartungsarbeiten 
am Gerät trennen Sie alle im 
Terrarium in Betrieb befindlichen 
Geräte vom Stromversorgungsnetz.
9.Sollten Sie irgendwelche Fragen 
haben, so setzen Sie sich bitte mit 
Ihrem Verkäufer in Verbindung.

INSTALLATIONSANLEITUNG
1. Nehmen Sie das Terrarium aus 
der Verpackung heraus.
2. Ziehen Sie die Türen vorsichtig 
aus den Führungsschienen heraus, 
indem Sie sie leicht anheben und 
ihren unteren Rand nach außen 

GARANTIE
Die Firma garantiert einwandfreies 
Funktionieren des Geräts innerhalb 
von 24 Monaten ab dem 
Verkaufsdatum. Die in diesem 
Zeitraum entdeckten Mängel 
werden innerhalb von 14 Tagen ab 
dem Datum der Abgabe des Geräts 
samt Garantieschein und Kaufnach-
weis (Rechnung oder Quittung) 
unentgeltlich beseitigt. Diese 
Garantie deckt keine Beschädigun-
gen, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch des Geräts entstanden 
sind. Mechanische Schäden des 
Geräts und die dadurch entstande-
nen Mängel, Schäden und Fehler, 
die aufgrund unsachgemäßer 
Montage oder Nichtbeachtungder 
Montageanleitung, unsachgemäßer 
Verwendung oder Nichtbeachtung 
der Betriebsanleitung sowie 
unsachgemäßer Aufbewahrung 
und Wartung, durch eigenmächtige 
Reparaturen, Umbauten oder 
Änderungen der Konstruktion 
entstanden sind, sind von der 
Garantie ausgeschlossen.
Der Verkäufer hat keine Pflicht, für 
die Reparaturdauer ein Ersatzgerät 
bereitzustellen. Der Hersteller 
behält sich technische Änderungen 
vor, wenn się dem technischen 
Fortschritt dienen. Der Hersteller 
haftet nicht für Mängel, die durch 
Nichtbeachtung dieser Betriebsan-
leitung entstanden sind.

11. Jetzt können Sie mit dem 
Einrichten des Terrariums beginnen.

GEBRAUCH UND WARTUNG DES 
TERRARIUMS
1. Das Terrarium ist mit einem 
weichen Lappen ohne Verwendung 
von Detergenzien zu reinigen.
2. BEACHTEN SIE: Für die Reinigung 
des Terrariums verwenden Sie 
keine scharfen oder reibenden 
Werkzeuge,
die die Glasscheiben oder die 
Silikonfugen beschädigen könnten.
3. Es dürfen keine Gegenstände auf 
das Terrarium gestellt bzw. daran 
angelehnt werden.
4. Bei der Einrichtung des 
Terrariums denken Sie daran, dass 
das Lüftungsgitter nicht abgedeckt 
werden soll.
5. Sollten Sie irgendwelche Fragen 
haben, so setzen Sie sich bitte mit 
Ihrem Verkäufer in Verbindung.

GEBRAUCH UND WARTUNG DER 
ABDECKUNG
1. Alle Wartungsarbeiten an der 
Abdeckung sind nach der Trennung 
von der Netzspannung durchzuführen.
2. Die Abdeckungen sind mit einem 
feuchten Lappen und einem milden 
Reinigungsmittel zu reinigen. Für die 
Reinigung der Abdeckung 
verwenden Sie keine scharfen oder 
reibenden Werkzeuge, die die 

Abdeckungsoberfläche oder die 
elektrische Installation beschädigen 
könnten.

ENTSORGUNG VON AUSGEDIENTEN 
ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONI-
SCHEN GERÄTEN
(gilt für die Europäische Union und 
andere Länder Europas mit 
getrennten Systemen zur 
Abfallsammlung)

gewöhnlichem Haushaltsmüll 
vermischt werden soll. Es soll an die 
entsprechende Sammelstelle für 
ausgediente elektrische und 
elektronische Geräte abgegeben 
werden. Durch Sicherstellung der 
ordnungsgemäßen Ablagerung 
helfen Sie, schädlichen Auswirkun-
gen für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit bei 
unsachgemäßer Ablagerung von 
Abfall vorzubeugen. Durch 
Recycling werden die natürlichen 
Ressourcen erhalten. Für genauere 
Informationen zum Recycling 
setzen Sie sich mit Ihrer lokalen 
Stadtverwaltung, Ihrem lokalen 
Entsorgungsunternehmen oder mit 
der Verkaufsstelle in Verbindung. 

schwenken.
3. Drehen Sie die Türen so, dass sich 
die Griffe außen befinden, und 
führen sie die Türen wieder in die 
Führungsschienen ein: zuerst in die 
obere Führungsschiene, dann leicht 
andrücken und in die untere 
Führungsschiene einschieben.
4. Im Falle des Ausfallen der Leisten 
gehört es się erneut reinstecken.
5. Der Untergrund, auf dem das 
Terrarium aufgestellt werden soll, 
ist von allen Unebenheiten zu 
befreien.
6. Reinigen Sie das Terrarium mit 
sauberem Wasser und einem 
weichen Lappen, der früher keinen 
Kontakt zu Detergenzien hatte.
7. Zur Montage des Sets legen Sie 
die Abdeckung auf ein Terrarium 
mit den entsprechenden 
Abmessung auf.
8. Nach der Montage der 
Beleuchtung stellen Sie sicher, dass 
sich der an der Leitung angebrachte 
Schalter außerhalb des Terrariums 
befindet.
9. Überprüfen Sie anschließend, ob 

nebenstehenden Abbildung gezeigt.
10.Schalten Sie die Beleuchtung mit 
dem Schalter ein.

Dieses Symbol am 
Produkt oder an der 
Produktverpackung 
bedeutet, dass das 
Produkt nicht mit 
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plug are dry and plug 
it into the power 
mains as shown in the 
accompanying picture.

The terrarium is designed for 
animals typically kept in terrariums.

CONDITIONS FOR SAFE USE AND 
WARRANTY
1. This device is not intended for use 
by persons (including children) with 
limited physical, sensory, or mental 
capacities or by persons who are 
not familiar with the device or have 
no experience operating the device 
– unless the device is operated 
under supervision or following a 
safetybriefing conducted by the 
persons responsible for their safety. 
Do not let children play with the 
device. Do not let children cleaning 
and maintenance of the device.
2. In order to ensure the proper 
installation and use of the Terraset, 
please take time to read and 
unconditionally observe the 
following instructions.
3. The terrarium in Terraset Turle set 
is water-tight to the height of the 
lower ventilation strip. 
4. The lighting system may be 

powered only from an electric as 
socket of a relevant rated voltage, 
as specified on its tag and packaging
5. The lightbulb added to the set 
can be replaced with special 
terrarium lighting. Terraset 60 and 
45 can be equipped in lighting with 
power of maximum 26W and in 
Terraset 30 the lighting can have 
maximum 13W.
6.Do not use the lighting system 
when damaged or with a damaged 
electric cord.
7. If the device or its cord is 
damaged, contact the vendor. Users 
must not try to repair the lighting 
system or its cord on their own.
8. Before performing any 
installation or maintenance works 
at the device, disconnect all devices 
in the terrarium from the mains.
9.In case of any doubts, contact the 
vendor of the product.

INSTALLATION INSTRUCTIONS
1. Unpack the terrarium.
2. Take the door delicately out of 
the guides: lift it delicately up 
deflecting its bottom edge outside.

functioning of the device within 24 
months from the day of the sale. 
Defects found in this period will be 
removed free of charge within 14 
days from the day of delivery of the 
device along with the warranty card 
and evidence of purchase (receipt, 
invoice) to the producer. In case of 
damage caused by improper use, 
the warranty of the device becomes 
void. The warranty does not cover 
mechanical damage to the device 
and resulting defects, damage and 
defects resulting from installation, 
usage, storage and maintenance 
that are performed in an improper 
way or against the instructions for 
use, repairs, reworks or construction 
changes performer by the user. The 
vendor is not obliged to provide the 
purchaser with a replacement 
device for the time of repair. 
The producer reserves the right to 
make changes due to technical 
advancement. The producer is not 
responsible for defects resulting 
from failure to observe the 
instructions contained herein.

USAGE AND MAINTENANCE OF THE 
TERRARIUM
1. Wash the terrarium on the 
outside with a soft cloth, no 
detergents added.
2. NOTE: never use sharp or 
abrasive tools to clean the 
terrarium, as these could damage 
the
glass or the silicon joints.
3. Do not place any object on or 
lean against the terrarium.
4. While using the terrarium 
remember that the perforated net 
which provides ventilation should 
be never covered.
5. In case of any doubts, contact the 
vendor of the product.

USAGE AND MAINTENANCE OF THE 
COVER
1. All maintenance works on the 
cover should be performed after 
unplugging it.
2. Clean the cover with a wet cloth 
and delicate detergent. Never use 
sharp or abrasive tools to clean the 
office, waste removal company in 
cover, as these could damage the 

cover, as these could damage the 

DISPOSAL OF WASTE ELECTRICAL 
AND ELECTRONIC EQUIPMENT
(in the European Union and other 
European countries with separate 
collection systems)

waste. It should be left at an 
appropriate facility for the collection 
of waste electrical and electronic 
equipment. By providing relevant 
storage you will help prevent 
negative effects to the environment 
and human health occurring in case 
of improper storage. Recycling 
helps conserve natural resources. 
For more detailed information on 
recycling contact your local city 
office, waste removal company in 
your location or the vendor of the 
product.

WARRANTY
The company guarantees proper 

3. Then turn the door so that its 
handleshandles are outside and 
place it back on the guides: put it 
press and then put it on the bottom 
guide.
4. In case of the hanging indent of 
slats from the door must be 
re-insert.
5. Clean the foundation on which 
the terrarium is to be placed from 
all irregularities.
6. Clean the terrarium with clean 
water and a soft cloth that had no 
contact with detergents before.
7. The cover is installed by placing it 
on an terrarium of dimensions 
corresponding to those of the cover.
8. After installing the lighting 
system make sure that the switch 
on the cord is outside the terrarium.
9. Then check whether the cord and

10. The lighting system is turned on 
by the switch.
11. Now you can start using the 
terrarium. 

This symbol placed on 
the product or its 
packaging means that 
the product should not 
be treated as household 
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9 . E g y m á s u t á n 
ellenőrizze, hogy a 
vezeték és a dugó 
száraz-e és utána 

A Terraset általánosan elfogadott 
terráriumi állatok tartásához készült

BIZTONSÁGOS HASZNÁLAT ÉS 
GARANCIA FELTÉTELEI
1. Ezt a berendezést nem 
használhatja olyan személy 
(köztük: gyermek), akinek testi, 
érzékelési vagy pszichikai 
képességei korlátozottak, sem 
olyan, aki nem ismeri a berendezést 
és vele kapcsolatban tapasztalatlan, 
kivéve, ha ez felügyelet vagy a 
berendezés használatára vonatkozó 
útmutatás mellett történik, melyet 
a biztonságukért felelős személy 
nyújtott. Kérjük figyeljen a 
gyermekekre, nehogy játsszanak a 
berendezéssel. A felügyelet nélküli 
gyermekek nem végezhetnek 
tisztítást és karbantartást.
2. A helyes beépítés, majd használat 
érdekében kérjük, hogy olvassa el, 
és feltétlenül tartsa be az alábbi 
tanácsokat.
3. A Terraset Turtle az alsó szellőztető 
csík magasságáig tömített. 
4. A világítás kizárólag a címkéjén 
és a csomagolásán feltüntetett 

fnévleges eszültségnek megfelelő 
villamos hálózatról táplálható.
5. A készlethez adott villanykörte 
speciális terráriumi világításra 
cserélhető. A Terraset 60 és 45 
maximum 26W, a Terraset 30-ban 
pedig maximum 13W teljesítményű 
világítással szerelhető fel.
6.Nem szabad a meghibásodott ill. 
sérült vezetékkel rendelkező 
világítást használni.
7. A berendezés ill. vezeték 
meghibásodása esetén kérjük, 
lépjen kapcsolatba az értékesítési 
hellyel, ahol a terméket vásárolták. 
Nem szabad a termék ill. vezeték 
önálló javítását végezni.
8.A berendezést érintő bármilyen 
szerelési vagy karbantartási munka 
elkezdése előtt az terráriumot levő 
valamennyi berendezést le kell 
kapcsolni a hálózati feszültségről.
9. Kérdések vagy észrevételek 
esetén kérjük, lépjen kapcsolatba 
az értékesítési hellyel, ahol a 
terméket vásárolták.

BEÉPÍTÉSI ÚTMUTATÓ
1. A terráriumot vegye ki a csomagolás-
ból.
2. Az ajtót óvatosan húzza ki a 
vezetősínből: finoman emelje fel és 

előre húzza az alsó részét.
3. Az ajtókat sorban meg kell 
fordítani fogantyúval kifelé és újra 
elhelyezni a vezetősínek között: 
először a felső vezetősínbe 
helyezzük el, ezt követően egy 
finom megnyomás után az alsó 
vezetősínbe.
4. Abban az esetben, ha a tömítés 
leesne, újra rá kell tekerni.
5. A felületet, amelyre a terráriumot 
fogja felállítani, előtte meg kell 
tisztítani minden egyenetlenségből.
6. A terráriumot ki kell takarítani 
tiszta vízzel és egy olyan puha 
törlőruhával, mely korábban 
tisztítószerrel nem érintkezett.
7. A készlet összeszerelése a 
terráriumra megfelelő méretű 
burkolat elhelyezésével történik. 
8. A világítás felszerelése után meg 
kell győződni, hogy a vezetéken 
található kapcsoló az terráriumot 
kívül van-e.

kösse rá a dugót az elektromos 
hálózatra a mellékelt rajznak 
megfelelően.
10.A világítás bekapcsolása 

11. Most hozzá lehet fogni a 
terrárium berendezéséhez.

A TERRÁRIUM HASZNÁLATA ÉS 
KARBANTARTÁSA
1. A terráriumot puha törlőruhával, 
tisztítószer nélkül kell lemosni.
2. FONTOS: a terrárium tisztításához 
nem szabad sem éles, sem karcoló 
eszközöket használni, amelyek 
sérülést okozhatnak az üvegtáblán 
vagy a szilikon tömítéseken.
3. A terráriumra más tárgyakat 
állítani vagy rátámaszkodni nem 
szabad!
4. A terrárium berendezésénél 
ügyelni kell arra, hogy a 
szellőztetést biztosító perforált rács 
ne legyen letakarva.
5. Bármilyen kétség esetén kérjük, 
lépjen kapcsolatba az értékesítési 
hellyel, ahol a terméket vásárolták.

A FEDÉLHAS ZNÁLA TA ÉS 
KARBANTARTÁSA
1. Valamennyi karbantartási munka 
során a fedelet a hálózati 
feszültségről kapcsolja le.
2. A fedél nedves törlőruhával és 
kímélő tisztítószerrel tisztítandó. A 
fedél tisztításához ne használja az 

GARANCIA
A cég garantálja a berendezés 
hibátlan működését az 
értékesítéstől számított 24 hónapos 
időszakban. Ebben az időszakban 
felmerülő hibák 14 napon belül 
kerülnek megszűntetésre a 
berendezés, garanciajegy, vásárlási 
bizonylat (blokk, számla) a 
gyártóhoz. A helytelen használatból 
adódó hibák esetén a garancia 
megszűnik. Garancia hatálya alá 
nem tartoznak a készülék 
mechanikai sérülései és azokkal 
előidézett hibák, a helytelen ill. Az 
utasításnak nem megfelelő 
szerelésből, használatból, tárolásból 
és karbantartásból, önálló 
javításból, átalakításokból vagy 
szerkezeti módosításokból adódó 
hibák és sérülések. Az eladó a 
javítás idejére nem köteles 
cserekészüléket biztosítani. 
A gyártó fenntartja a változtatás 
jogát, a műszaki fejlődésnek 
megfelelően. A gyártó nem vállal 
felelősséget a jelen utasításban 
foglalt ajánlások be nem tartásáért.

éles, súroló eszközöket, amelyek a 
fedél felületének vagy elektromos 
részének meghibásodását okozhatják.

ELHASZNÁLT ELE KTROMOS ÉS ELE 
KTRONIKUS BERENDEZÉSEK ÚJRAHASZ-
NOSÍTÁSA
(Európai Unióra és más európai 
országokra vonatkozik, ahol szelektív 
hulladék gyűjtőrendszer működik)

kezelni. A terméket az elhasznált 
elektromos és elektronikus 
berendezések gyűjtőhelyére kell 
átadni. Megfelelő tárolás 
biztosításával megelőzheti a 
helytelen tárolás esetén 
bekövetkező, környezetre és emberi 
egészségre veszélyes negatív 
következményeket. Az újrahaszno-
sítás segít a természetes 
erőforrások megőrzésében. Ha több 
információt szeretne az újrahaszno-
sításról, forduljon a helyi városi 
hivatalhoz, a városában hulladék 
elszállítással foglalkozó céghez vagy 
a termék értékesítési pontjához.

kapcsoló segítségével történik.
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Ez a terméken ill. 
Annak csomagolásán 
feltüntetett szimbólum 
arról rendelkezik, hogy 
a terméket nem 
szabad  háztartási 
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geen scherpe of schurende 
middelen gebruiken die het 
oppervlak van de deksel of de 
elektrische installatie zouden kunnen 
beschadigen. 

VERWIJDERING VAN OUDE 
ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE 
APPARATEN
(Toepasbaar in de Europese Unie en 
andere Europese landen met 
gescheiden inzamelingssystemen)

moet echter naar een plaats 
worden gebracht waar elektrische 
en elektronische apparatuur wordt 
gerecycled. Als u ervoor zorgt dat 
dit product op de correcte manier 
wordt verwerkt, voorkomt u voor 
mens en milieu negatieve gevolgen 
die zich zouden kunnen voordoen in 
geval van verkeerde afvalbehande-
ling. De recycling van materialen 
draagt bij tot het vrijwaren van 
natuurlijke bronnen. Voor meer 
details in verband met het recyclen 
van dit product, neemt u contact op 
met de gemeentelijke instanties, 
het bedrijf of de dienst belast met 
de verwijdering van huishoudafval 

10.Schakel de verlichting in met 
behulp van de schakelaar.
11. Nu kunt u het terrarium in gaan 
richten.

GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN HET 
TERRARIUM
1. Het terrarium dient gereinigd te 
worden met een zachte doek 
zonder schoonmaakmiddelen.
2. BELANG RIJK : gebruik voor het 
reinigen van het terrarium geen 
scherpe of schurende middelen die 
de ruiten of de siliconen voegen 
zouden kunnen beschadigen.
3. Zet geen zware voorwerpen op of 
tegen het terrarium.
4. Bij de inrichting van het terrarium 
dient men eraan te denken dat het 
perforatienet dat voor ventilatie 
zorgt niet wordt afgedekt.
5. Neem bij twijfel contact op met 
het verkooppunt waar u het product 
gekocht heeft.

GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN DE 
DEKSEL
1. Alle werkzaamheden in verband 
met het onderhoud van de deksel 
dienen uitgevoerd te worden terwijl 
de stroom uit staat.
2. De deksel moet worden 
schoongemaakt met een vochtige 
doek en een mild reinigingsmiddel. 
Voor het reinigen van de deksel 

stekker op het elektri- 
citeitsnet aan volgens 
de tekening hiernaast.

Terrarium bestemd voor het houden 
van reptielen en amfibieën.

VOORWAARDEN VOOR VEILIG 
GEBRUIK EN GARANTIE
1. Dit toestel is niet geschikt voor 
gebruik door personen (waaronder 
kinderen) met een beperkte 
lichamelijke, zintuiglijke of 
psychische bekwaamheid of door 
personen zonder ervaring of kennis 
van dergelijke apparatuur, tenzij het 
onder toezicht en volgens 
gebruikinstructies gebeurt van 
persoon die voor hun veiligheid 
verantwoordelijk is. Men dient op 
de kinderen te letten zodat ze met 
de apparatuur niet spelen. Kinderen 
zonder toezicht mogen de 
apparatuur niet schoonmaken en 
onderhouden.
2. Lees deze instructie goed door 
voor correcte montage en 
vervolgens correct gebruik van het 
Terraset en houd u eraan.
3. Het Terraset Turtle is waterdicht 
tot de onderste ventilatiestrook. 
4. De verlichting kan alleen 
functioneren met de juiste 
spanning die vermeld staat op het 
etiket en de verpakking van de 
verlichting.

5. De aan de set toegevoegde 
gloeilamp kan worden vervangen 
door speciale terrariumverlichting. 
Terraset 60 en 45 kunnen worden 
uitgerust met verlichting met een 
vermogen van maximaal 26W en in 
Terraset 30 kan de verlichting 
maximaal 13W hebben.
6. Gebruik de verlichting niet als 
deze beschadigd is of een 
beschadigde elektriciteitskabel 
heeft.
7. Beschadiging van het apparaat of 
de kabel dient gemeld te worden 
bij het punt waar het product 
gekocht is. Repareer de verlichting 
of kabel niet zelf.
8. Voordat montage- of onderhoud-
swerkzaamheden aan het apparaat 
worden uitgevoerd, dienen alle 
apparaten die zich in het terrarium 
bevinden uit het stopcontact 
gehaald te worden.
9. Neemt u bij wat voor vragen dan 
ook contact op met het verkoopspu-
nt waar u het product gekocht 
heeft.
ook contact op met het verkoopspu-
nt waar u het product gekocht 
heeft.

INSTRUCTIE VOOR INSTALLATIE
1. Haal het terrarium uit de 
verpakking.
2. Haal de deurtjes voorzichtig uit 

of de winkel waar u het product 
heeft gekocht.

GARANTIE
Het bedrijf zorgt voor de goede 
werking van de apparatuur 
gedurende 24 maanden vanaf de 
datum van verkoop. De in deze 
periode vermelde defecten zullen 
kosteloos worden gerepareerd 
binnen 14 dagen vanaf de datum 
van levering van de apparatuur 
inclusief garantiekaart bij de 
fabrikant, met het document van 
aankoop (bon of factuur). In geval 
van schade veroorzaakt door onjuist 
gebruik, vervalt de garantie. De 
garantie dekt geen mechanische 
schade van de apparatuur of de 
daardoor veroorzaakte defecten, 
schade en defecten die zijn 
opgetreden als gevolg van 
montage die niet in overeenstem-
ming is met de handleiding, 
gebruik, opslag en onderhoud niet 
in overeenstemming met de 
handleiding, ongeautoriseerde 
reparaties, wijzigingen in of 
veranderingen van het ontwerp. De 
verkoper is niet verplicht om voor 
de tijd van de reparatie vervangen-
de apparatuur aan de koper te 
leveren.

de rails door ze voorzichtig naar 
boven te drukken en de onderrand 
naar u toe te trekken.
3. Draai de deurtjes vervolgens om, 
met de handgrepen naar buiten en 
doe ze opnieuw in de rails door ze 
eerst in de bovenste rail te doen, en 
ze daarna voorzichtig aandrukkend 
in de onderste rail te laten zakken.
4. Wanneer de strip tijdens de 
montage van de deurtjes eruit 
schuift, dient deze opnieuw erin 
geschoven te worden.
5. De ondergrond waarop het 
terrarium geplaatst gaat worden 
dient eerst ontdaan te worden van 
alle ongelijkmatigheden.
6. Het terrarium dient gereinigd te 
worden met schoon water en een 
zachte doek die geen contact heeft 
gehad met reinigingsmiddelen.
7. De montage van de set wordt 
uitgevoerd door een afdekking op 
het terrarium van de overeenkom-
stige afmetingen te plaatsen. 
8.Controleer na montage van de 
verlichting of de schakelaar op de 
kabel zich buiten het terrarium 
bevindt.
9.Controleer vervolgens of de kabel 
en de stekker droog zijn. Sluit de  

Het symbool op het 
product of op de 
verpakking wijst erop 
dat dit product niet als 
huishoudelijk afval mag 
worden behandeld. Het
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produit de nettoyage douce. 
N’utilisez pas pour le nettoyage de 
la rampe d’éclairage d’instruments 
tranchants ni instruments abrasives, 
qui pouvaient abîmer la surface de 
la rampe d’éclairage ou 
l’installation électrique.

RÉCUPÉRATION DU MATÉRIEL 
ÉLECTRIQUE ET ÉLECTRONIQUE
(concerne l’Union européenne et 
d’autres pays d’Europe à systèmes 
de collecte séparés du matériel usé)

Il doit être remis à un point de 
collecte du matériel électrique ou 
électronique usé. En assurant son 
stockage approprié, vous aiderez à 
prévenir les effets néfastes 
menaçant l’environnement et la 
santé des humains. Sa récupéra-
tion permet de préserver les 
ressources naturelles. En vue 
d’obtenir des informations plus 
détaillées sur la récupération, 
n’hésitez pas à contacter votre 
autonomie locale, la société 
s’occupant d’évacuation de 
déchets dans votre ville ou le 
point local de vente du produit.

d’interrupteur.
11. Maintenant on peut procéder à 
l’aménagement du terrarium.

L’EXPLOITATION ET L’ENTRETIEN DU 
TERRARIUM
1. Nettoyez le terrarium avec un 
torchon doux sans l’utilisation de 
détergents.
2. IMPORTANT: pour le nettoyage de 
terrarium n’utilisez pas 
d’instruments tranchants ni 
instruments abrasives, qui 
pouvaient abîmer les vitres ou la 
soudure silicone.
3. Ne mettez pas aucun objet contre 
le terrarium ou sur le terrarium.
4. Pendant l’aménagement du 
terrarium n’oubliez pas de ne pas 
recouvrir le filet perforé qui assure 
la ventilation.
5. Si vous avez des questions, nous 
vous prions de contacter le point de 
vente, où vous avez acheté la 
marchandise.

L’UTILISATION ET LA MAINTENAN-
CEDE LA RAMPE D’ÉCLAIRAGE
1. Il faut toujours effectuer les 
travaux de maintenance de la 
rampe d’éclairage uniquement 
lorsque l’alimentation électrique est 
débranché.
2.Nettoyez la rampe d’éclairage 
avec un torchon humide et le 

de l’alimentationélec-
trique de manière 
confome au dessin à 
côté.

Le terrarium est destiné à l’élevage 
des animaux de terrarium.

LES CONDITIONS DE L’EXPLOITA-
TION SÛRE ET DE LA GARANTIE
1. Cet appareil n’est pas destiné à 
être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, ou des 
personnes sans l’expérience ou 
connaissance de l’équipement, à 
moins qu’elles ne soient surveillées 
ou suivent des instructions 
concernant l’utilisation de l’appareil 
données par une personne 
responsable de leur sécurité. Ne 
permettez pas aux enfants de jouer 
avec l’appareil. Les enfants sans 
surveillance ne doivent pas 
nettoyer ni entretenir l’équipement.
2. Pour le montage correct, et puis 
pour l’utilisation appropriée du 
terrarium, nous vous prions de faire 
connaissance avec l’instruction 
ci-dessous et de la respecter 
absolument.
3. Le terrarium est hermétique 
jusqu’ à la hauteur de la baguette 
basse d’aération.
4. L’appareil peut être alimenté 
uniquement du réseau électrique 
l’emballage de l’appareil. N’utilisez 

pas l’appareil endommagé ou avec 
un cordon d’alimentation endommagé.
5. L'ampoule ajoutée à l'ensemble 
peut être remplacée par un 
éclairage spécial terrarium. Terraset 
60 et 45 peuvent être équipés en 
éclairage d'une puissance 
maximale de 26W et en Terraset 30 
l'éclairage peut avoir un maximum 
de 13W.
6. Si l’appareil ou le cordon 
d’alimentation est endommagé 
adressez- vous au point de vente où 
vous avez acheté ce produit.
7. N’effectuez pas vous-même les 
réparations de l’appareil ou du 
cordon.
8. Avant d’effectuer tout travail 
d’installation ou de maintenance de 
l’appareil déconnecter l’alimenta-
tion électrique de tous les appareils 
places dans l’terrarium.
9. Si vous avez des questions 
veuillez contacter point de vente où 
vous avez acheté ce produit.

INSTRUCTION D’INSTALLATION
1. Déballer le terrarium.
2. Tirer la porte de la glissière avec 
précaution: en la soulevant 
doucement vers le haut tout en 
sortant à l’extérieur son rebord bas.
3. Renverser la porte tour à tour de 
façon que les poignées soient à 
l’extérieur et la mettre de nouveau 

GARANTIE
Le constructeur garantit un 
fonctionnement efficace du 
matériel pendant 24 mois après la 
date de vente. Les défauts de 
fabrication signalés pendant cette 
période seront éliminés 
gratuitement dans le délai de 14 
jours de la présentation du matériel 
accompagné de la carte de 
garantie, du document d’achat 
(ticket de caisse, facture) du 
constructeur. En cas d’endommage-
ments survenus à la suite d’une 
exploitation inappropriée, le 
matériel pers sa garantie. La 
garantie n’englobe pas les 
endommagements mécaniques du 
matériel et les défauts résultant 
d’un montage inapproprié ou non 
conforme à la consigne de 
montage, d’une utilisation, 
conservation, entretien, réparations 
arbitraires, adaptations ou 
modifications de construction 
inappropriés ou non conformes à la 
notice d’utilisation. Le vendeur n’est 
pas obligé de fournir à l’acquéreur 
un matériel de remplacement pour 
le temps de réparation.

dans les glissières: en la mettant 
d’abord dans une glissière 
supérieure, ensuite après un doux 
resserrement, dans une glissière 
inférieure.
4. Dans le cas du déplacement en 
avant pendant le montage de la 
baguette superposée à la porte, il 
faut la glisser de nouveau.
5. Le support où le terrarium sera 
placé doit être préalablement 
dégagé de toutes les inégalités de 
surface.
6. Nettoyer le terrarium avec de 
l’eau propre et le torchon doux, qui 
n’était pas auparavent en contact 
avec les détergents.
7. Le montage de l'ensemble 
s'effectue en plaçant une 
couverture sur le terrarium des 
dimensions correspondantes. 
8. Après avoir installé l’appareil il 
faut s’assurer que l’interrupteur 
placé sur le cordon d’alimentation 
se trouve hors l’terrarium.
9. Vérifier tour à tour si le cordon 
d’alimentation et le connecteur 
sont secs et brancher le 
connecteur au reseau

10. Alumer l’éclairage à l’aide 

Ce symbole, placé sur 
un produit ou sur son 
emballage signifie que 
ce produit ne peut pas 
être considéré comme 
déchet domestique. 
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